
JOB OPPORTUNITY ANNOUNCEMENT 
AVIANO AIR BASE, ITALY 

NON-US APPROPRIATED FUND POSITION 
 

ANNUNCIO NO.   43-25 
ANNOUNCEMENT NO.  43-25 

 
Si accettano domande per la posizione sotto indicata. Nella domanda far riferimento al numero di annuncio. Per 

ulteriori informazioni, rivolgersi all’Ufficio Personale Civile sito in via Pordenone, Area “F”, Edificio 1467, terzo 

piano alla Base di Aviano. Recapiti telefonici: tel. Militare 6328328; tel. commerciale 0434308328. La domanda 

d’impiego USAFE-AFAFRICA714 può essere scaricata dal sito internet dell’Ufficio Personale 

www.31fss.com/civilian-personnel cliccando su “Documents Library”; la documentazione si trova alla base della lista 

dei documenti. Dovrà essere compilata e inviata via e-mail con documentazione allegata al seguente indirizzo e- mail: 

31fw.LNstaffing@us.af.mil. I candidati dovranno assicurarsi di avere ricevuto una mail di risposta dall’Ufficio del 

Personale indicando che la domanda inviata è stata acquisita; in caso contrario dovranno contattare al più presto 

l’Ufficio del Personale al numero 0434308328. 

 

Applications are being accepted for the position listed below. When applying, refer to this announcement by number. 

For further information, contact the Aviano Civilian Personnel Office (CPO) at DSN 6328328 or commercial 

0434308328. The Application Form USAFE-AFAFRICA714 can be downloaded from the CPO website 

www.31fss.com/civilian-personnel by clicking on “Documents Library”; the application form will be found at the 

bottom of the list of document. It will need to be filled out and e-mailed with pertinent documentation to the following 

address: 31fw.LNstaffing@us.af.mil . Applicants will need to ensure they receive an e-mail from the Aviano CPO 

indicating that the documentation has been acquired; otherwise they will need to call immediately the Civilian 

Personnel Office at 0434308328. 

 

 

DATA D’APERTURA: 29  settembre 2025 DATA DI CHIUSURA: Aperto fino a selezione completata 
OPENING DATE:         29 September 2025  CLOSING DATE:     Open Until Filled 

 
 

QUALIFICA, SERIE, GRADO E SALARIO: Elettricista (Alto Voltaggio), U-2810-06  
(Contratto a tempo indeterminato - 40 ore settimanali) 

 

TITLE, SERIES, GRADE AND SALARY: Electrician (High Voltage), U-2810-06  
(Permanent - 40 hours per week) 

Monthly gross salary euro 2.280,18 
 

U-06 BP pm euro 839,84 

3EL pm euro 923,25 
CONT pm euro 517,09 

 
 

SEDE/LOCATION: 31st Civil Engineer Squadron, Operations Flight, Electrical Systems/CEOFE, Aviano Air 
Base, Italy 

COMPITI PRINCIPALI: Lo scopo di questa posizione é di svolgere l’intera gamma di mansioni in campo elettrico 

al fine di mantenere e riparare sistemi di distribuzione di corrente elettrica, di basso, medio ed alto voltaggio. Svolge 

tutte le mansioni inerenti alla manutenzione e riparazione di sistemi di distribuzione di basso/medio/alto voltaggio. 

Installa, modifica, verifica il funzionamento, ripara e cura la manutenzione di tutti i sistemi e component delle stazioni 

meccaniche ed elettroniche. Regola relais e dispositivi di controllo per ottenere il voltaggio specifico ed altre 

caratteristiche al fine di mantenere le funzioni operative. Costruisce ed installa tubi rigidi protettivi. Introduce i 

conduttori, assembla le sbarre collettrici, elimina gradualmente e collega i conduttori. Pulisce, regola e ripara 

dispositivi elettrici e verifica la funzionalità e l’operatività di tutti i componenti. Addestra e/o guida il lavoro di 

personale di livello inferiore o con minore esperienza. Installa, modifica, collega, ispeziona e ripara linee di 

distribuzione elettrica aeree o sotto terra. Svolge la manutenzione alle linee elettriche, interruttori, trasformatori, 

isolanti, sistemi di messa a terra, fusibili, pali di metallo o legno, relais, misuratori, scaricatori a terra di fulmini, sistemi 
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di protezione catodica, semafori, riflettori, sistemi di illuminazione della pista di volo e sistemi di distribuzione 

elettrica. Posiziona cavi nella tensione o curvatura necessarie in base allo spazio a disposizione, lunghezza, tipologia 

e dimensione dei conduttori, temperatura prevalente e carico. Installa e tira il cavo nel sottosuolo dalla fonte dei 

condotti passanti. Interpreta progetti elettrici compresi le bozze, valuta i materiali necessari e ricerca materiali nuovi. 

Interpreta progetti elettrici, schemi, diagrammi e manuali e pubblicazioni tecniche. Utilizza il sistema informatico per 

ordinare e caricare gli articoli e per visualizzare/monitorare gli ordini di lavoro, nonché le acquisizioni. Risolve i 

problemi dei circuiti di distribuzione e delle apparecchiature di generazione e di controllo. Effettua riparazioni di 

emergenza e sostituzioni di linee elettriche e apparecchiature, talvolta lavorando sui sistemi di distribuzione quando 

sono alimentati. Mantiene un ambiente lavorativo sicuro e pulito, utilizzando l’equipaggiamento e le precauzioni di 

sicurezza necessarie. Soggetto a reperibilità dopo le ore normali di lavoro, nei fine settimana e nelle festività per 

intervenire in caso di emergenza. Può essere richiesto di viaggiare su aeromobili/veicoli militari e/o commerciali 

nell'esercizio delle mansioni ufficiali. La posizione richiede la frequente movimentazione manuale dei carichi 

moderata e importante in conformità con la legislazione italiana. Potrà essere richiesto di lavorare in luoghi remoti. 

Per ulteriori informazioni, si prega di contattare l’Ufficio del Personale. 

 

MAJOR DUTIES: The purpose of this position is to perform the full range of electrical duties in order to maintain 

and repair electrical distribution systems of low, medium and high voltage. Performs the full range of maintenance 

and repair of low/medium/high voltage electrical distribution systems. Installs, modifies, tests, repairs and maintains 

all mechanical and electronic substations’ systems and components. Adjusts relays and control equipment to obtain 

speficied voltage, current, time delay and other characteristics for appropriate operational functions. Constructs and 

installs rigid conduits. Pulls in conductors, assembles bus bars and phases out and connects conductors. Cleans, adjusts 

and repairs electrical equipment and checks conditions and operativity of all components. Trains and/or guides lower 

grade or lesser experienced employees as required. Installs, modifies, connects, inspects and repairs overhead and 

underground electrical distribution lines. Services lines, breakers, disconnect switches, transformers, insulators, 

grounding systems, fuses, poles (metal and wood), relays, meters, lighting arresters, cathodic protection systems, traffic 

lights, street and floodlight systems, airfield lighting systems and power supplies. Strings wires and hoists conductors 

up to the cross arms. Pulls wires to proper tension or sag based on space, length, type and size of conductors, prevailing 

temperature and loading district. Interprets electrical projects to include rough diagrams, materials required and 

researching new materials to the system. Interprets electrical projects/blueprints, schematics, diagrams and technical 

manuals/publications. Utilizes computer system to order and load items and in order to view/monitor work orders, as 

well as acquisitions. Troubleshoots distribution circuits and generating and controlling equipment. Makes emergency 

repairs and substitutions of power lines and equipment, sometimes working on distribution systems when they are 

energized. Troubleshoots overhead and underground cable systems to locate shorts, opens, grounds, electrolysis 

damages, capacitance imbalance or cable streaks. Maintains/cleans shop equipment and tools. Maintains and cleans 

work and shop area, tools and other property in the assigned area. Subject to perform on call duties on after normal 

duty hours, weekends and holidays to respond to emergencies. Incumbent may be required to travel by military and/or 

commercial aircraft/ground vehicle in the performance of official duties. Position requires frequently moderate and 

heavy lifting up to the applicable allowed weight in accordance with the Italian Safety standards. Work may be 

performed at remote sites. For further information, please contact the Civilian Personnel Office. 

 

QUALIFICHE RICHIESTE: 49 mesi di esperienza lavorativa specifica. 

E’ richiesta la patente di guida tipo “B” valida. 

È richiesta una conoscenza basilare della lingua inglese. I candidati saranno soggetti a prova. 

 
QUALIFICATIONS: Interested applicants must possess 49 months of experience in line of work. 

Applicants must possess a valid Italian driving license type “B”. 

A basic knowledge of the English language is required, subject to testing. 

Il candidato dovra' essere in possesso di idoneita' fisica specifica alle mansioni del profilo professionale a 
selezione. Quando necessario, il relativo accertamento sara' effettuato prima dell'immissione in servizio in sede 
di visita medica preventiva, in ottemperanza a quanto disposto dal D. Lgs 81/08. 

 
Il candidato dovrà completare, ottenere e mantenere le certificazioni necessarie ed i vari rinnovi. 



The selected candidate will need to obtain the fit for duty evaluation for the specific position for which 
considered. Whenever applicable, the assessment will be conducted during the pre-employment medical exam, 
IAW Lgs.D. 81/08. 

 
Applicants must be able to attend, obtain and maintain mandated trainings/certifications/refreshers. 

 
Il candidato dovrà ottenere e mantenere la certificazione aggiornata per la rianimazione cardiopolmonare. 

 
Applicants must be able to obtain and maintain current and up-to-date Cardio-Pulmonary Resuscitation 
certification (CPR). 

I  CANDIDATI  DEVONO  ACCERTARSI  CHE  LA  PROPRIA  DOMANDA  D’IMPIEGO  SIA 
AGGIORNATA. L’esperienza non documentata alla data di chiusura dell’annuncio non potra’ essere presa in 
considerazione. In conformità con l’Articolo 10, paragrafo 6, delle Condizioni di Impiego (COE) “False od 

incomplete affermazioni riportate sulla domanda d’impiego o fatte in fase di assunzione possono costituire motivo di 

risoluzione del rapporto di lavoro”. 
 
 

APPLICANTS MUST ENSURE THAT ALL QUALIFYING EXPERIENCE IS DOCUMENTED IN THEIR 
APPLICATION. Experience which is not on file at the closing date of the announcement will not be considered. 
In accordance with Art. 10, paragraph 6, of the Conditions of Employment (COE) “Making a false or misleading 

statement in the application for employment or in the process of being hired may be cause for separation”. 
 

Tutti i candidati in possesso delle qualifiche richieste saranno presi in considerazione per questa posizione a 

prescindere dalla loro razza, colore, sesso, religione, nazionalità o handicap. La selezione spetterà al supervisore 

responsabile della posizione vacante. 

 

 

EQUAL EMPLOYMENT OPPORTUNITY: All qualified candidates will receive equal consideration for this 

position without regard to race, color, sex, religion, national origin or physical handicap. The supervisor having 

jurisdiction over the vacancy will be responsible for selection. 

 

 

 

 

PLEASE POST ON YOUR BULLETIN BOARD 
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